Immigration New Zealand
Ho Chi Minh City Branch
New Zealand Consulate General
Metropolitan Building

235 Dong Khoi, District 1 IMMIGRATION

Ho Chi Minh City, Viet Nam
Telephone: (848) 3827 2745 NEW ZEALAND

Email: hochiminhcity@dol.govt.nz

NEW ZEALAND VISITOR VISA
APPLICATION CHECKLIST

A minimum of three (3) weeks is required to process a Visitor Visa application.

However your application may take longer than this. The actual processing time will

depend on a humber of factors:

e The quality, quantity and strength of the information you provide at the time you
lodge your application;

e The complexity and circumstances of your individual application;

e The volume of work on hand in the branch.
Please note that December to March is our peak season, and applications lodged
during this time take significantly longer to process.

Thdi gian tdi thi€u dé danh gia hd so xin thi thuc du lich 1a 3 tuan. Tuy nhién,

thdi gian xét hé so cua quy vi cé thé dai hon hodc xét ngan hon. Thdi gian

danh gia mot ho so phu thudc vao cac yéu to sau:

e SO luogng, chat lucgng va mic do thuyét phuc cia thong tin ma quy vi
cung cap vao thdi diém ndp ho so; _

e Mic do phtic tap va hoan canh ciia moi ho so

e Khoi lugng cong viéc ciua van phong ching téi. Thgi gian tir thang 12
dén thang 3 la thdi di€ém cao diém cua van phong ching téi, nén hd so
ndp vao thdi di€ém nay sé cé thdi gian xét duyét 1au hon.

All documents not in English must be accompanied with an English translation from
an independent and recognised translation company.

TAat ca gidy to bang tiéng Viét hodc cac thir tiéng khac phai nop kém ban dich
tiéng Anh, va ban dich tiéng Anh nay phai dugc thuc hién béi mot cong ty/
td chirc doc 1ap cé6 tham quyén dich thuat.

The following documents must be submitted at the time you lodge your Visitor Visa
application with us -

Cac gidy td sau diay dudc yéu cau doi véi cd nhan s dung hd chiéu phd
thong khi nop h6 sc xin cap Thi thuc du lich:

Please note for all applications received on and after 21 November 2011:

It is extremely important that you provide as much of the information requested
below as possible. We may make a decision on your application based only on the
information you initially provide with your application. We are not obliged to request
any further information or comment from you if your application does not meet our
immigration instructions.




Vui long luu y d6i v@i nhitng hé sd nhan vao ngay 21 thang Mugi Mot 2011
va sau ngay 21 thang Mugi M6t 2011:

Viéc quy vi n6p day du théng tin dugc yéu cau bén dudi la diéu téi quan trong.
Chung t6i cé thé sé& chi quyét dinh hd so clia quy vi dua trén théng tin ma quy vi
cung cdp ban dau. Chung tdi khdng cé nghia vu yéu cdu quy vi b6 tldc thém gidy t&
hoac cho cd hdi giai thich nhirtng van dé trong ho sé néu hd sd cta quy vi khéng dap

rng dugc yéu cau cua chinh sach di tru.

1. Passport
Your valid passport or travel document is
required. It must have a minimum of 3
months time past the date you plan to
leave New Zealand.

1. HO chiéu

HO chi€u hoac gidy thong hanh con gia
tri st dung dugc yéu cau nop kém ho sa.
HO chi€u hodc gidy théng hanh phai con
gia tri it nhat ba thang trudc ngay quy vi
du dinh rdi khéi New Zealand.

2. Application Form
You must fully complete and sign the
“"Application for Visiting New Zealand”
form (INZ 1017). Download the Ilatest
version from our website:
www.immigration.govt.nz

If you answered YES to question Al12,
then this application will be assessed
under the partnership policy and you will
need to provide evidence that
demonstrates that you are living in a
genuine and stable relationship.

Please use the partnership checklist to

2. bon xin thi thuc B
Quy vi phai dién day du va ky vao mau
don ‘“Application for Visiting New
Zealand” (INZ 1017). Quy vi c6 thé tai
mau don mdi nhat tUr trang web:
www.immigration.govt.nz

N&u quy vi tra 16i CO cho cau hdi A12,
thi hd sd cua quy vi sé dudc danh gia
dua trén méi quan hé vg chdng/ hoac
s6ng chung nhu vg chéng ma khong
dang ky két hon va@i ngudi bao lanh, quy
vi can phai ndp bang chirng chirng minh
la quy vi dang s6ng chung vé&i ngudi bao
lanh trong mét mdi quan hé cé thuc va
bén virng. Vui long s dung Hudng dan
xin Thi thuc dua trén MGi quan hé vg
chéng/ hoac séng chung nhu vg chong
ma khong dang ky két hon v@i ngudi bao
I3nh @€ hoan t&t hd sc clia quy vi.

assist you with completing vyour
application.

3. Photographs

The form must include TWO recent

passport photos of the applicant.

3. Anh
ban phai dudgc kém HAI tdm anh mdi
cla ngudi xin thi thuc.

4. Application Fee

There is fee to process your Vvisa
application. The fee is non-refundable,
regardless of the outcome.

The current fee is USD 130.00 per

application.

You CANNOT pay the fee in cash. We
only accept payment by bank
draft/cheque or a bank deposit. Please

refer to the last pages of the checklist for
further details about how you can pay
the application fee.

4. Lé phi

Lé phi thi thuc la 1&é phi xét ho sd. Lé phi
nay khéng dudc hoan lai cho du két qua
ho sa la nhu thé nao.

Lé phi hién tai la USD 130/h0 sa.

Chung t6i khong chap nhan viéc tra 1é
phi bédng tién mat. Chuang t6i chi cé thé
chdp viéc thanh toan Ié phi bang hdi
phi€u/cheque ngdn hang hodc chuyén
khoan. Vui Iong xem théng tin vé cach
thanh toan |é phi & cudi td huéng dan
nay.

5. Marriage & Birth Certificates

A copy of Marriage Certificate is required
only if your spouse is applying together
with you.

5. Giay dang ky két hon va khai
sinh
Ban sao giay dang ky két hon dugc yéu
cau trong trudng hgp vg/ chdng quy vi




Birth
if your

A copy of vyour children’s
certificates are required only
children are applying with you.

xin visa cung quy vi.

Ban sao gidy khai sinh clia con chi dugc
yéu cau trong trudng hgp con cling xin
visa vdéi quy vi

6. Family Registration Book &
identity card

A certified copy of your full Family
Registration Book and identity card are
required.

6. HO khau va chirng minh nhén déan
Ban sao nguyén cudn hd khdu va ching
minh nhén dan cé ching thuc bédi chinh
quyén dia phudng dugc yéu cau nép kém
theo dan.

7. Family Questionnaire

Please complete and sign the attached
"Supplementary Questionnaire” that lists
your family.

You must declare ALL your family,
whether in Vietnam, in New Zealand or
overseas.

7. TG khai gia dinh

Vui long khai day du vao tG khai gia dinh
"Supplementary  Questionnaire”  dinh
kem.

Quy vi phai khai TAT CA ngudi than
trong gia dinh quy vi cho du ho & Viét
Nam, New Zealand hodc bat c& nudc
nao, ké ca nhitng ngudi d3 qua ddi.

8. Curriculum Vitae
Curriculum Vitae authorized by your local
authority.

8. Sco yéu ly lich
Sc yéu ly lich dugc xac nhan bdi chinh
quyén dia phudng.

9. Evidence of Funds

Provide evidence that you or your family
have sufficient funds to support yourself
while in New Zealand.

As a guide, this should be approximately
USD 750 (NZD 1000) per month.

Evidence of sufficient funds could

be:

e A fully completed “Sponsorship Form”
(INZ 1025) by a New Zealand citizen
or resident ;

e Bank account/s showing a regular
savings history. Note: any newly
opened account or recent large
deposit must be explained, with
supporting evidence as to where the
money has came from;

e Evidence of a regular salary or wage
being paid to you;

e Other accessible and readily available
funds that belong to you.

9. Bang chirng vé tai chinh

Cung cdp bang chiing chirng minh la quy
vi hodc gia dinh c6 du kha nang tai chinh
dé chi tra trong thdi gian quy vi 8 New
Zealand.

S tién nay trung binh khoang 750 db la
My (1,000 do la New Zealand) moi thang
- thong tin trén chi cé tinh chat tham
khao.

Bang chirng tai chinh cé thé bao

gom:

e« Don bao ldnh “Sponsorship Form”
(mau INZ 1025) cla cong dan hoac
ngudi dugc dinh cu tai New Zealand.

e Tai khoan ngan hang thé hién chi tiét
qua trinh gdi tién tiét kiém. Ghi chu:
Phai giai thich vé tai khoan hoac s6
tién 16n mdi gui ngan hang gan day
bang cach chirng minh xudt x& cla
sO tién.

e Bang ching vé tién luong quy vi dudc
tra dinh ky.

e Bang chiing vé cac khoan tai chinh
khac quy vi hién dang co.

10. Evidence of the relationship
between applicant and the person
you wish to visit in New Zealand

(a) Visit relative or friend.

If you intend to visit a relative or friend
in New Zealand, relevant documents to
substantiate the relationship between
you and the person you intend to visit
are required.

9. Bang chirng vé méi quan hé
gilra ngudi ¢ New Zealand va ducng
don.

(a) Tham than nhan hoac ban beé
Trong trudng hdp quy vi du dinh tham
viéng ngudi than hoac ban bé tai New
Zealand, cac gidy tG ho tich hgp phap sé
dugc yéu cau dé chirng minh mé&i quan




(b) Romantic Relationship

If your application is based on your
romantic relationship with your sponsor
and this is the basis of your visit to NZ,
please continue using this visitor visa
application checklist and provide as
much evidence you can to demonstrate
the relationship between you and your
sponsor.

The responsibility rests with you to
satisfy us that you are living in a genuine
and stable relationship with your
partner. You should provide as much
documentation as you can that
substantiates your relationship.

This could include, but is not limited to,

the following suggestions:

e A letter which outlines the
background and nature of vyour
relationship (when, where and how it
was started and developed; how the
relationship has been maintained etc)
so that we can have a better picture
and understanding of your
partnership.

e Evidence of contact between vyou,
such as letters, emails and phone
contact. Please note - phone cards
and plastic calling cards are of no
value unless they are accompanied
by a printout showing the date/time
and numbers called.

« Evidence of actually living together in
a common place of residence such as

temporary residence registration,
letters/bills sent to the same
address, joint tenancy agreement,

joint mortgage etc.

e Evidence of time spent together
during holiday or travel such as air
tickets, photographs, boarding
passes, invoices, receipts etc.

e Evidence of financial support of each
other such as money transfer
receipts, joint accounts etc.

e Evidence of joint purchases,
assets, joint ownership.

e Evidence of legal documentation that
acknowledges each other - eg. Wills,
Power of Attorney, Life Insurance
showing beneficiary.

joint

hé gilra quy vi va ngudi than, cac bang
chiring vé méi quan hé khac sé dugc yéu
cdu dé chirng minh m&i quan hé giira
quy vi va ban be.

(b) Bao lanh béi ngudi phoi
ngau/hon phu/hoén thé/ ban
trai/ban gai

Néu ho sa cla quy vi chi dua trén mai
guan hé tinh cdm vdi ngudi bao Ianh va
day la cd sé cho muc dich xin nhap canh
vao New Zealand cua quy vi thi quy vi
vui 1dong st dung huéng dan Thi thuc Du
lich Du lich phd théng nay dé chuén bi
h6 sd va ndp cang nhiéu bang ching vé
maGi quan hé vdi ngudi bdo 1anh cang tot.

Viéc thuyét phuc ching toi vé tinh chan
that va bén virng trong méi quan hé cua
quy vi la trach nhiém cua quy vi. Quy vi
nén nop cang nhiéu théng tin, gidy tg&
cang tét d€ chdng minh méi quan hé
nay.

Bang chi'ng nay cé thé bao gdm (nhung
khéng gidi han & nhitng ggi y sau): y

e Thu tudng trinh noéi rd bdi canh dien
ra moi quan hé va ban chat cda mdéi
quan hé (m&i quan hé bat dau khi
nao, 8 dau, va phat trién nhu thé
nao; moi quan hé dugc duy tri nhu
thé ndo, v.v) dé ching tdi co thé
hinh dung r6 vé mGi quan hé cula
quy vi.

e Bé&ng ching vé viéc lién lac gilta hai
bén nhu la thu tur, email, dién thoai.
Xin luu y: hdéa dan dién thoai va thé
dién thoai khéng cé gia tri trir khi cé
bang chi tiét cta cudc goi dinh kém
thé hién ngay/gi& va sé goi.

e Bang ching cla viéc séng chung mot
noi vi du nhu gidy té dang ky tam
trd, thu/hdéa don gui dén cung mot
dia chi, hgp dong thué nha chung,
hgp déng vay co thé chdp ddng tén
chung, v.v

e Bang chiing cla viéc danh thgi gian
cho nhau trong nhitng ky nghi hoac
di du lich bao gbm vé may bay, hinh
anh, thé 1én may bay, bién nhan,
héa don, v.v

e B&ng ching vé viéc hd trg 1an nhau
vé mat tai chinh nhu gidy t& chuyén
tién, tai khodn ngan hang chung, v.v

e Bang ching cua viéc sd hitu tai san
chung, hodc sd hitu chung, v.v

e Gidy tG hgp phap ching nhan viéc ca
hai cdng nhan ngudi kia la vg/ chdng
minh, vi du: di chic, hgp dong bao
hi€m thé& hién tén ngudi thu hudng.




e Photographs of you both together, or
together with family and friends.

If your intention to stay in NZ is longer
than 6 months, please refer to number
13 and 14 of this checklist for medical
certificate and police clearance certificate
required.

A fully completed “Form for Partner-
Supporting Partnership Based Temporary

Applications”  (INZ1146) by  your
supporting partner may also be
requested. Download the latest version
from our website
www.immigration.govt.nz

In accordance with his/her martial

status, the applicant must provide:

e Certificate of Single status, or

e Marriage Certificate, plus

e Divorce documents, if previously
married

e Documents regarding the custody of
any children from the current or
previous relationships.

The New Zealand partner must provide:

e If intending to marry, provide a
Certificate of No Impediment to
Marriage or Certificate of Search (see
notes below).

e Divorce documents,
married

if previously

e Hinh cla ca hai chup cung nhau hoac
chup cung gia dinh.

Néu quy vi du dinh 6 New Zealand trén 6
thang, vui long xem muc 13 va 14 cua tg
hudng dan nay vé viéc nép hd sa siic
khée va ly lich tu phap.

Mau don bdo 1dnh “Form for Partner-
Supporting Partnership Based Temporary
Applications” (INZ1146) tu phia ngudi
bdo 1&nh cé thé cling dugc yéu cau. Tai
mau mdi nhdt t& trang web
www.immigration.govt.nz

Tuy theo tinh trang hon nhan cdia minh
ma quy Vi phai cung cap:

» Gidy chirng nhan doc than, hoac

» Gidy dang ky két hén, va

* Quyét dinh thuan tinh ly hon néu

trudc day quy vi da két hon

Quyét dinh chirng minh quyén nubi con
tlr mGi quan hé hién tai hoac méi quan
hé trudc day.

Ngugi bado Ianh & New Zealand phai nop:

* Néu duy dinh dam cudi, cung cap
Certificate of No Impediment to
Marriage hoac Certificate of Search
(xem thém thong tin bén dudi)

= Néu trudc day da ly hon thi nép quyét
dinh thuan tinh ly hén

11. Commitments in Vietnam

We assess your social, financial and
employment ties to Vietnam, to help us
decide whether you have strong reasons
to return to Vietham at the end of your
stay in New Zealand.

We recommend that you provide us with
documents that show you have
commitments to return to. They could
include (but are not limited to) evidence
that you personally:

e Have social and/or
responsibilities in Vietham;
Are employed in Vietham;
Own a business in Vietnam;
Have funds in Vietham;
Own property or assets in Vietnam.

family

11. Cac rang buoc tai Viét Nam:

Chuing t6i xem xét cac rang budc vé mat

xa hoi, tai chinh va viéc lam cta quy vi

tai Viét Nam dé danh gid liéu quy vi cb

rang budc vitng chic dé trg vé Viét Nam

khi hét han thi thuc & New Zealand hay

khong.

D& nghi quy vi cung cép cac béng chiing

chirtng minh cadc méi rang budc dé trg vé

Viét Nam. Céc bang chirng nay cé thé

bao gobm (nhung khoéng chi gigi han la)

bang chirng la cd nhan quy vi:

e Co trach nhiém vé mat xa hoéi va /
hoac gia dinh tai Viét Nam.

e Cb cobng viéc lam tai Viét Nam.

e Co cd sd kinh doanh tai Viét Nam.

e C6 tai chinh tai Viét Nam.

e Sd hitu nha clra, dat dai hoac cac tai
san cé gia tri I16n tai Viét Nam

12. Medical Certificate
Applicants must have an acceptable
standard of health.

12. Phiéu kham sic khoe
Céc dudng don xin thi thuc ngdn han déu
dudc yéu cau phai c6 tinh trang suic




Applicants intending to spend more
than 12 months in New Zealand are
required to supply a full Medical
Certificate and chest X-Ray Certificate
(INZ 1007).

Applicants intending to be in New
Zealand for more than 6 months but
less than 12 months have to undergo
TB screening and provide an X-Ray
Certificate (INZ 1096).

Pregnant women and children below the
age of 11 years are not required to have
an x-ray.

Panel Doctors are listed on our website
www.immigration.govt.nz

khoe tot.

DG6i vdi trudng hgp du dinh & New
Zealand trén 12 thang, quy vi phai
khdm slc khoe téng quét va chup hinh
ph8i (mau don INZ 1007) tai cdc phong
kham dudc S& Di tru New Zealand chi
dinh.

DG6i vdi trudng hgp du dinh & New
Zealand trén 6 thang nhung duéi 12
thang, quy vi phai chup hinh phéi va
kham lao (mau don INZ 1096).

Phu nit mang thai va tré em dudi 11 tudi
khéng can phai chup hinh phai.

Dia chi phong kham dugc chi dinh c6 thé
tham khao trén trang web
www.immigration.govt.nz

13. Police Certificates

Applicants over 17 years of age, who
are intending to remain in New Zealand
for more than 24 months, are required
to provide an original Police Certificate
from Vietnam and any other country
they have lived in for five years or
more since turning 17.

A Vietnamese Police Certificate must
be issued by the Service of Justice of
the «city or province where your
permanent residence is registered.

13. Ly lich tu phap

T&t ca nhitng duong don trén 17 tudi va
du dinh 3 New Zealand trén 24 thang
phai nop Ly lich Tu phap dudc cap bdi
quéc gia ma quy vi mang quoc tich, va
Ly lich Tu phap bdi qudc gia ma quy vi
da & trong thdi gian 5 ndm trd 1én ké tir
khi quy vi 17 tudi. Xin Ivu y réng Ly lich
Tu phap phai dugc cdp bdi S3 Tu phap
cua tinh, thanh phé ma quy vi dang ky
hd kh&u thudng tru.

14. Letter of Leave

If you are employed, please provide an
original letter of leave from vyour
employer on your company letterhead.

The company address and phone
number must be included in the letter.

14. Giay nghi phép.

Néu quy vi dang lam viéc, cung cédp gidy
nghi phép ban goc dudc viét trén gidy cé
tiéu dé cua dan vi cong tac va cé xac
nhan cda thu trudng don vi. Trén gidy
tiéu dé phai co tén va sb dién thoai cla
cong ty.

15. Airline Booking

Please provide us with a copy of any
flights you have booked.

We recommend that you do NOT buy
your tickets before your visa application
has been decided.

15. Xac nhan dat cho

X&c nhan dit chd dudc yéu cau ndp kem
theo dan. Xin luu y: ching t6i yéu cau
quy vi KHONG nén mua vé may bay
trude khi h6 s dugc chap thuan cap
visa.

IMPORTANT NOTES:
Luu y quan trong:

» Unless specified on this checklist, please do NOT send us original documents, as
these will not be returned to you. .
Ngoai trir nhirng truang hop dudc yéu cau trong té hudng dan nay, quy vi
vui Iong KHONG ndp ban gdc gidy td vi nhirng gidy t& nay sé khong dudc
tra lai.



Provide us instead with certified true copies of the original documents.
Thay vi ndp ban goc gidy tG, quy vi nén nép ban sao c6 chirng thuc.

Documents not in English must be accompanied with an English translation from
an independent and recognised translation company.

Gidy t& bang tiéng Viét hodc cac thir tiéng khac phai néop kém ban dich
tiéng Anh, va ban dich tiéng Anh nay phai dugc thuc hién bdi mot cong
ty/ td chirc doc 1ap cé tham quyén dich thuét.

Information regarding the “Certificate of No Impediment to Marriage” form is
available from the New Zealand Department of Internal Affairs (DIA) website.
“Certificate of No Impediment to Marriage” is issued for New Zealand citizen.
“Certificate of Search” is issued for other nationals living in New Zealand. Here is
the link - http://www.dia.govt.nz/Services-Births-Deaths-and-Marriages-Index

Thong tin vé mau don xin “Certificate of No Impediment to Marriage” coé
trén trang web ctia Bo NGi vu New Zealand - New Zealand Department of
Internal Affairs (DIA). “Certificate of No Impediment to Marriage” dugc cap
cho céng dan New Zealand. “Certificate of Search” dugc cdp cho coéng dan cac
nudc khac sinh séng tai New Zealand. bDia chi dudng dan
http://www.dia.govt.nz/Services-Births-Deaths-and-Marriages-Index

Please note that your Immigration Officer may ask you to supply additional
documents to those listed above, to assist in deciding your application, and/or to
attend an interview with us.

Xin luu y 1a dé quyét dinh hd so cha quy vi, dbi khi nhan vién xét hé so
cua quy vi cé thé yéu cau bd sung thém cac gidy td khong cé trong danh
sach néu trén.

Providing the information above does not guarantee your visa will be approved.
All applications are subject to an assessment which includes looking at your
reasons for travelling to New Zealand, and whether or not you will abide by the
conditions of any visa that may be granted to you.

Viéc cung cap day du thong tin theo yéu cau khong bao dam la ho sad cua
quy vi dugc chap thuan. Tat ca cac ho so déu dugc danh gia vé ly do xin
thi thuc, va vé kha nang tuan thua nhirng rang budc cua loai thi thuc ma
ching t6i c6 thé cap cho quy vi

If you withhold relevant information, or provide false or misleading information to
us, your application will most likely be declined.

Néu quy vi che dau thong tin, hoac cung cap thong tin khong trung thuc,
hd so cua quy vi rat cé thé sé bj tir chdi.



Immigration New Zealand

Ho Chi Minh City Branch

New Zealand Consulate General

Metropolitan Building IMMIGRATION
235 Dong Khoi, District 1 NEW ZEALAND
Ho Chi Minh City, Viet Nam

Telephone: (84 8) 38272745

Email: hochiminhcity@dol.govt.nz

VISA FEES - METHODS OF PAYMENT

CAC PHUONG THUC THANH TOAN LE PHI THI THUC

All applications require a fee to be paid, unless specifically stated as being exempt from a
fee.

Tri trudng hgp dudc mién phi, tat ca cac loai hd sd xin thi thuc déu phai ndp kem
I&é phi xét ho so.

e The fee must accompany the application at the time it is lodged.
Lé phi thi thuc phai dugc thanh toan tai théi di€ém ndp ho sc.

e The fee is a processing fee that covers the costs of handling and assessing the application.
It is non-refundable, regardless of the outcome of the application.
Lé phi thi thuc la I1é phi xét ho so. Lé phi nay khong dugc hoan lai cho du két qua
ho sc la nhu thé nao.

e Please go to our website www.immigration.govt.nz to find out how much the current
application fee is. Once in the main home page, click on the FEES link on the right hand
side of the screen.

Vui l6ng ki€ém tra trang web www.immigration.govt.nz d€ biét mic phi hién tai
cho loai ho so thi thuc quy vi muén nop la bao nhiéu. Mot khi vao trang chd, nhan
vao tir FEES bén phai man hinh.

e Spouses and dependent children (under 20 years) need only pay one fee provided that
they are applying for the same type of visa, at the same time, on the same form and to
the same office. Otherwise the fee stated is per application. ~
Vg/chéng va con con phu thudc cha me (dudi 20 tudi) chi can tra mot I1é phi mién
la_ca vg/chdng va con cung xin mét loai thi thuc cing mét thoi di€ém, dién cung
mot don, va ciing nop ho so tai mot van phong. Trong moi trudng hgp khac 1é phi
dugc tinh trén tirng ho so.

YOU CANNOT PAY BY THE FO!.LOWING MEANS
Quy vi khdng thé déng tién bang nhitng phuong thirc sau day

WE DO NOT ACCEPT CHUNG TOI KHONG CHAP NHAN

e Cash e Tién mat

e Credit Card payments e Thanh todn bdng thé tin dung

e Debit Cards payments e Thanh todn bdng thé ghi ng (debit card)

e Personal cheques e Cheque ca nhan

e Bank drafts issued by Sacombank, e HGi phi€u phat hanh bdi ngan hang
Vietnam through Citi Bank. Sacombank, Viét Nam thong qua Citi

Bank.

ACCEPTABLE METHODS OF PAYMENT
Nhirng phuong thirc déng tién cé thé chadp nhan dudc

NOP TIEN MAT (USD) VAO TAI KHOAN

CASH DEPOSIT (PREFERRED METHOD) (PHUONG THUC PUQC UA CHUONG)

Quy vi cé thé dén b4t c chi nhanh nao

You can go to any branch of ANZ Vietnam

bank and arrange for cash (USD) to be cla ngan hang ANZ tai Viét Nam va nOp
deposited directly into our bank account. tién mat (USD) vao tai khoan cluia ching
Our account details are: t0i. Thong tin tai khoan cua chdng toi la

> Account number = 3179176 (USD) nhu sau:




» Account name = NEW ZEALAND
IMMIGRATION SERVICE

> Bank = ANZ Bank Vietnam, Ho Chi
Minh City

» SWIFT Code = ANZBVNX472

Address of branches of ANZ bank can be

found on www.anz.com/vietham

Please ensure your name is included on

the deposit as a reference.

The original bank receipt must accompany

the application.

Please ensure you pay the correct fee in

USD.

> S8 tai khoan = 3179176 (USD)
> Tén tai khoan = NEW ZEALAND
IMMIGRATION SERVICE
> Tai ngan hang = ANZ Viét Nam, TP.
H6 Chi Minh
> M3 s6 SWIFT = ANZBVNX472
o Dia chi ciia ngdn hang ANZ c6 thé tim
thay tai trang web www.anz.com/vietnam
e Vui long ghi tén clia quy vi vao tG khai
chuyén tién d€ ching t6i cé thé ddi chiéu
sau do.
e Ban géc cua bién lai chuyén tién phai
dudc nop kem véi hod sa.
e Quy vi phai bdo ddm minh déng dung s6
tién bdng dollar My.

BANK TRANSFER CHUYEN KHOAN

You can go to your own bank or any bank

and arrange for the fee to be paid

(transferred) directly into our bank

account. When making a payment by

transfer from your bank, you should

confirm with your bank that the money is

converted to USD prior to it being

transferred to our ANZ (USD) bank

account.

Our account details are:

» Account number = 3179176 (USD)

» Account name = NEW ZEALAND
IMMIGRATION SERVICE

» Bank = ANZ Bank Vietnam, Ho Chi
Minh City

» SWIFT Code = ANZBVNX472

Please ensure your name is included on

the deposit as a reference.

A copy of the bank receipt must

accompany the application.

Please ensure you pay the correct fee in

USD.

e Quy vi cd thé& chuyén khoan |& phi thi thuc
tr bat cf ngan hang nao dén tai khoan
cla chuing téi. Khi chuyén khoan, quy vi
phai bao dam la sb tién phai dugc quy déi
ra dollar My tr ngan hang cua quy vi
trudc tién dugc chuyén dén tai khoan
ngan hang (USD) cua chdng to6i tai ANZ.
Théng tin tai khoan cda chung toi la nhu
sau:
> S8 tai khoan = 3179176 (USD)
> Tén tai khoan = NEW ZEALAND
IMMIGRATION SERVICE

» Tai ngan hang = ANZ Viét Nam, TP.
HG6 Chi Minh

> M3 s6 SWIFT = ANZBVNX472

e Vui long ghi tén cua quy vi vao td khai
chuyén tién dé chlng t6i c6 thé ddi chiéu
sau do.

e Ban sao cua bién lai chuyén tién phai
dugc n6p kem vdi ho so.

e Quy vi phai bdo d@m minh déng sé tién
chinh xac bang dollar My.

ANZ BANK (VN) CHEQUE

Cheques issued by the ANZ Bank in
Vietnam and drawn domestically on the
ANZ Bank in Vietnam should be for the
exact fee amount in USD.

Please make the cheque payable to the
NEW ZEALAND IMMIGRATION SERVICE.

e Cheque phat hanh bdi ngan hang ANZ tai

CHEQUE DO NGAN HANG ANZ VIET NAM
PHAT HANH

Viét Nam, khong thong qua ngan hang
nudc ngoai, phai cé dung ménh gid dudc
yéu cau va bang dollar My.

e Tén ngudi thu huang hdi phi€u la NEW
ZEALAND IMMIGRATION SERVICE.

Drafts either issued by any other bank
either within Vietnam or overseas OR that
are drawn on any other bank, must
contain an additional USD 13.00 for
each draft as the bank clearance fee.
United States dollars (USD) only.

Please make the draft payable to the NEW
ZEALAND IMMIGRATION SERVICE.

OTHER BANK DRAFTS CAC HOI PHIEU KHAC

e Cac loai héi phiéu khac phat hanh & cac
ngan hang khac tai Viét Nam hodc phat
hanh théng qua cac ngan hang & nudc
ngoai phai kem thém 13 dollar My trén
ménh gia moi t&m hdi phiéu dé lam phi
dich vu ngén hang.

e Chi cd thé ch8p nhan dollar My.

e Tén ngudi thu hudng héi phi€u l[a NEW
ZEALAND IMMIGRATION SERVICE.

If you are unsure about the fee payment please contact our office by email at
hochiminhcity@dol.govt.nz
Né&u quy vi khong chic chin vé viéc déng Ié phi thi thuc xin vui long lién lac vin phong chiing
toi qua email hochiminhcity@dol.govt.nz



Supplementary Questionnaire IMMIGRATION
~ ) MNEW ZEALAND
CAU HOI PHU

Name of Applicant: . ........ ... .. ... ... .. .. ... .. .. .. ... (Ten nguoi
nop don

Write down ALL members of your family (parents, siblings, adopted siblings, half
siblings, spouse, fiance, children) wherever they live, including overseas or not at
the same address. Also include relatives, friends in New Zealand, if any.

(Pién vao to khai danh sach nhitng thanh vién trong gia dinh quy vi bao gdm cha me, anh
chi em rudt, anh chi em khac cha me, Vq/ché)ng, hon thé/hén phu, va con, ké ca trong
truong hop ho di qua doi, hoac khong & ciing ho khau, hodc & nudc ngoai. Ngoai ra yéu
cau khai nguoi than, ban be tai New Zealand, néu co.)

Name . Relationship Profession Address
Full date of birth to you ,
Ho va Tén 3 Pia chi
Ngay thang nam sinh Méi . Ng}.lAe
oi quan hé nghiép
Date Month Year
Ngay Thang Nam
Signature: Date:

(Chir ky nguwoi nop don) (Ngay nop don)




